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Apró közlemények. — Kleine Mitteilungem

Poa ursina im Zibingebirge.

Poa ursina a Szebeni Havasokban.

Am 27. Juli 1909 sammelte ich in den Südkarpathen im?

Zibingebirge am Wege von Pratea alba nach dem Csindrel an
eiuem trockenen kurzgrasigen Hangé eine Poa, die ich früher für
P. alpina L. var. filiformis A. et G. Iliéit und unter diesem Namen
in den Verhandlungen des botanischen Vereins dér Provinz

Brandenburg Ll. (1909) S. 55 verüft'entlichte. Kürzlich erhielt ich

nun P. ursina Vél. von dér Yitosa, ihrem Originalstandorte. Es
fiel mir sofort die Aehnlichkeit mit meiner Pflanze aus dem Zibin-

gebirge auf und ich t'and auch bei náherer Prüfung keinen Unter-

schied. Herr Professor Hackel, dem ich meine Pflanze vorlegte,

schreibt mir dariiber: «Ihre Poa aus dem Zibingebirge stimmt
mit authentischen Exemplaren dér Poa ursina Velen. genau tiber-

ein. Von P. alpina ist sie aber kaum als Species zu trennen. Als

Varietát betrachtet hiesse sie P alpina v. orbélica PanA (nach

Velenovsky in litt.).» Mit dem Funde ist ein zweiter siebenbür-

gischer Standort dieser wohl auf Siidosteuropa beschránkten
Varietát oder wohl besser geographischen Rasse von P. alpina

festgestellt.

Szerz kimutatja, hogy az általa 1909-ben a Szebeni Hava-
sokban (Pratea alba-ról a Csindrelre menet) gyjtött s a Verhandl.

d. bot. Ver. d. Prov. Brandb. LI. (1909): 55. oldalon, Poa alpina

L. var. filiformis A. el G. néven közölt növény nem egyéb, mint
P. ursina Vél., melynek eredeti példányával tökéletesen egyezik.

Evvel a lelettel tehát, szerznek sikerült a P. alpina ezen csak

délkeleti Európára szorítkozó változatának vagy geogr. rasszának

második erdélyi termhelyét megállapítani.

F. Hermann.

Hazai botanikai dolgozatok ismertetése,

Referate über ungarische botan. Abhandlungen.

Moesz G. : Az orgona másodszori virágzása bogárrágása
következtében. (Proanthesis bei Syringa vulgáris infoige InseMen-

fvcisscs)

.

Bot. Közi. XI. 1912. p. 193—196. V. ö. (Siehe) Magy. Bök
Lapok XI: 358.
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Wagner J. Észrevételek Tuzson J.: «A Fritillaria tenella

alakjai» ez. czikkére. (Bemerkungen zu dem Ariikéi J. Tuzsons

« Teher die Formen dér Fritillaria tenella »).

Bot. Közi. XI. 1912. p. 201—203.

Szerz kimutatja, hogy Tu-
zson nevezett czikkében súlyos

hibákat követett el; nevezete-

sen pl. a F. montaná-\\ük tar-

tott afrikai növény, biztosan

nem ez a faj, hanem F. ora-

nensis Pomel, a Montenegró-
ból és Dalmáciából közölt nö-

vény pedig F. gracilis (Ebel);

az «f. latifoliá»-ja biztosan

nem fordul el Ausztriában,

épp oly kevésbbé Görögország-
ban, ahol F. ionica helyette-

síti.

A «formán latiföl iá t Siste-

nis gyjtötte Ciukarova-nál s

a Babadaghon a Dobrogeában
s Tuzson e két lelhelybl az

egyiket Törökországba, a mási-

kat Romániába helyezi, holott

mindkett ugyanazon a helyen
van.

Szerz kimutatja továbbá,

hogy a Nemzeti Múzeum her-

báriumában Tuzson egyazon
helyrl való, egy gyjttl szár-

mazó, teljesen egyforma pél-

dányokból az egyiket f. lati-

folia
,
másikat f. montana név-

vel jelölte meg.

Morphologiai bélyegei, eléggé

zárt földrajzi elterjedése foly-

tán a «/'. latifólia* egy föld-

rajzi rassznakvagy subspecies-

nek felel meg, mely a F. te-

nella ssp. Degeniana Wagner
nevet kapná.

Verf. weist nach, dass Tu-
zson in diesem Artikel grobe
Fehler begangen hat

; so ist z.B.

die von ilirn als F. montana
angeführte afrikanische Pflanze

sicher nicht diese Art, sondern
F. oranensis Pomel, die aus
Montenegró u. Dalmatien an-

gegebene Pflanze aber F. gra-

cilis (Ebel)
;
seine «/'. lat ifölia*

kommt in Oesterreich sicher

nicht vor, ebenso wenig in Grie-

chenland, wo sie durch F. ionica

Hal. vertreten wird.

Die «Form» latijolia ist von
Sistenis bei Ciukarova u. dem
Babadagh in dér Dobrogea ge-
funden worden

;
von diesen

Standorten hat T. den einen in

die Türkei, den anderen nach
Rumanien verlegt, wobei es sich

aber evident um ein und den-

selben handelt.

Ferner weist dér Verf. nach,
dass T. im Herbai- des Natio-

nalmuseums von ganz gleichen

Stcken ein u. desselben Exem-
plares, welche an ein u. dem-
selben Standort gesammelt wor-
den waren, das eine als f. lati-

fólia, das andere aber als f. mon-
tana bezeiclmet hat.

Nach ihren morphologischen
Merkmalen undderziemíich gut

abgeschlossenen geogr. Verbrei-
tung entspricht die «/'. lati fólia*

einer geographischen Rasse
oder Subspecies, welcher dér
Name F. tenella subsp. Dege-
niana Wagner zukommt.

9*
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Tuzson J.: Válasz az elbbi czikkre. (Erwiderung anf den

vorhergehendcn Ariikéi).

Bot. Közi. XI. 1912. i). 204—205.

Szerz válaszában megkísérli

Wagner felhozott érveit meg-
gyengíteni, melynek során leg-

jobban az tnik fel, hogy ama
kétségtelenül téves nézetét,

hogy a F. montana Algierben

elfordulna (egyéb tévedések

mellett), továbbra is fenntartja.

Dér Vert. versucht in dieser

Erwiderung die von Wagner
vorgebrachten Argumente zu

entkraftigen, wobei es auffállt,

dass er seine zweifellos irrige

Behauptung, dass Frit. mon-
tana in Algier vorkomme (nebst

mehreren anderen Irrtümern),

aufreeht erhalt.

Tuzson J. : Borbás Vincze herbáriuma. (Das Herbar 1. v.

Borbás's).

Bot. Közi. XI. 1912. p. 205—206. V. ö. (Siehe) Magv. Bot.

XI : 358.

Tuzson J. : Növényföldrajzi
graph ische Bemerkungen).

Bot. Közi. XI. 1912. p.

Szerz megkísérli, referens-

nek (V. ö. Magy. Bot. Lapok
1912:81—90) a dolgozata (és

módszere
!)

ellen emelt kifo-

gásait megczáfolni, azonban
ehhez oly eszközöket használ,

melyek a tudományos bizo-

nyítástól meglehetsen nagy
távolságban állanak. Messze
vezetne azonban erre a válaszra

replikáim s a részben megis-

mételt s a részben újakkal te-

tézett hibáknak kijavításával

e helyen foglalkozni.

megjegyzések. (Pftanzengeo-

207—214.

Dér Verf. versucht in diesem
Artikel, die gégén seine Arbeit

(und Arbeitsweise
!)

erhobenen

Einwande des Ref. (vgl. Ung.
Bot. Bl. 1912. p. 81—90) zu

entkraftigen, bedient sich aber

hierbei Mittel, die sich von
einer wissenschaftlichen Beweis-
ftihrung ziemlich weit entfer-

nen. Es würde zu weit führen,

auf diese Erwiderung zu repli-

zieren und die teils neuerdings

wiederholten, teils aber neuen
Irrtümer hier berichtigen zu

wollen. D.

Blattny, T. : Megjegyzések Pax «Grundzüge dér Pflanzen-
verbreitung in den Karpathen» ez. munkájához. (Bemerkungen
über das gén. Pax’sche Werk).

Bot. Közi. XI. 1912. d. 185—193.

A dolgozat Pax jól ismert

munkájának egyes fás növé-

nyek magassági határaira s

elterjedésére vonatkozó adatai-

nak több helyesbítését tartal-

mazza.

Entbalt einige Berichtigun-

gen zu den von Pax in seinem
bekarmten Werke veröffentlich-

ten Angaben über Höhengren-
zen und Verbreitung einiger

Waldbáume.
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Az esetek többségében külön-

ben sincs szó valami nagyobb
differentiáról. Azon éppenséggel

nem lehet csodálkozni, hogy
egy ilyen nagy területet átölel

munka megjelenése után késbb
egy bizonyos kérdések irányá-

ban folytatott tanulmányok egy-

ben-másban pontosabb megálla-

pításokra vezetnek. A kik isme-

rik a nehézségeket, a mellyel

a magassági határoknak megál-
lapítása jár, másnem botan.

foglalkozás közepette, azoknak
el kell ismerni a I

JAx-féle mun-
kának más hasonló növény-
geogr. mvek felett való meg-
bízhatóságát eme helyesbíté-

sekben kimutatott nem is olyan

nagyjelentség hibák elle-

nére is.

In dér Mehrzahl dér Falle

handelt es sich iibrigens um
keine grossen Differenzen. Dass
sichnach dem Erscheinen eines

ein so grosses Gebiet umfassen-
den Werkes spáter bei speziell

auf einzelne Fragen gerichteten

Studien das eine oder das an-

dere genauer feststellen lásst,

ist nicht zu verwundern und
Kenner dér Schwierigkeiten,

welche Bestimmungen von
Höhengrenzen inmitten anders
gearteter botanischer Beschaf-
tigung verursachen. werden
auch trotz den in den «Beriebti-

gungen» nachgewiesenen nicht

so belangreichen Irrtümern die

Ueberlegenheit des PAx’schen

Werkes in bezug aufVerlass-

lichkeit so manchen anderen
pflanzengeographischen Wer-
ken gegentiber anerkennen
müssen. D.

Lacsny Incze Lajos: Adatok a Nagyvárad melletti meleg-
vizek alga flórájához, (fíeitr. zr Algenfiora dér Thermalwasser
bei Nagyvárad).

Botan. Közi. XI. 1912:167—185 (37). V. ö. (Siehe) Magy.
Bot. Lap. XI : 358.

Moesz G. : Két érdekes homoki csészegombáról. (I 'bér

zirei interessante sandbewohnende Discomyceten.)
Botan. Közi. XI. 1912:196—201. (45)—(48).

A cikk I. részében szerz
foglalkozik a Sarcosphaera am-
mophila (Dur. et Lév.) Moesz
(comb. nov.)-val, amelyet kö-

vetkez újabb helyekrl közöl:

Sövényliáza (Csongrádm.)gyüjt.

Lányi B., Szigetszentmiklós

(Csepel-sziget) gyjt. Kümmerle
J. B. & Szurák J., Budapest

:

Gubacsi puszta gyjt. Szurák;
Ogyalla: abai szllk és Imely
(Komáromm.) gyjt. Endrey E.,

Siikösd (Pestm.) gyjt. Grei-
nich F. — A gomba szöveg-

Der Verfasser bespricht. Sar-

cosphaera ammophila (Dur. et

Lév.) Moesz (comb. nov.j, welche
in Ungarn an folgenden Stel-

len gefunden worden ist

:

Sövényháza (Com. Csongrád)
lég. Lányi, Szigetszentmiklós

(Csepelinsel) lég. Kümmerle &
Szurák, Budapest : Gubacsi
puszta lég. Szurák

;
Ógyalla,

Imel}- (Com. Komárom) lég.

Endrey, Stikösd (Com. Pest)

lég. Greinich. Dér Pilz ist vöm
Yerf. in 1—5 schönen Text-
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közti szép ábráját (1—5) is adja

szerz. A cikk II. része a Se-

pultaria arenicola (Léy.) Rehm-
mel foglalkozik: hazai lelhe-

lyei : Balatonszemes gyjt.
Mágócsy-D:etz S., Kecskemét
és Félegyháza m. gyjt. Hollós.

E gombára vonatkozik a 6— 9.

szövegközti éles kép.

figuren abgebildet: ferner Se-

pultaria arenicola (Lév.) Rehm
und die ungarischen Standorte
dieses Pilzes : Balatonszemes
lég. Mágócsy-Dietz, Kecskemét
u. Félegyháza lég. Hollós. Auf
Sepidtaria beziehen sich die
6—9 scharfen Textfiguren.

Gy.

Náray Andor : Sárga festékanyagot képz új baktérium
a tejben. (Gélben Farbstoff hervorrufendes nenes Bakteriam dér

Milch.)

Kisérletügyi Köziemén vek XV. k. 1912. H. 4. f.

:

671—687.

Leírása és részletes ismer-

tetése a Bacterium chromofla-

tumnak. valamint a vele vég-

zett különböz tenyésztési kí-

sérleteknek. A czikkhez 2 phot.

tábla tartozik. E dolgozat egész
terjedelmében megjelent a köv.

helyen is

:

Genaue Beschreibung des

Bacterium chromoflavum, sowie
dér verschiedenen Culturen.

Zr Abhandlung gehören 2

phot. Tafeln. Dieses neue Bac-
terium wurde vöm Vert. aucli

an fig. Stelle beschrieben

:

C e n t r a 1 b 1. f.

233, Fig. 1—7.
B a k t. usw. II. Abt. XXXV. (1912) : 222

—

Gy-

Dragutin Hirc: íz Bilinskoga svijeta Dalmacije. III.

Oko Bakeljskoga zativa. «Glasnik Hrv. Prirod. Drustva* XXIV.
1912. (Aus dér Pftamemcelt Dalmatiens. III. Um die Bocche di

Cattaro).

A Bocche di Cattaro nö-

vényzeti viszonyait s a flóra

kikutatásának történetét is-

merteti.

Behandelt die Vegetations-

verhaltnisse u. die Geschichte

dér Erforschung dér Flóra dér

Bocche. D.
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